Banning Location St. Mary’s Mission

eaumont. CA 92223 157 West Nicolet Street 11231 Mission Road
; Banning, CA 92220 Banning, CA 92220
(951) 845-2849  Fax (951) 845-3446 J Mase: Suniay: 3:30 AM

o www.sktbeaumont.org or www.sktbanning.org « stkateritekakwitha@shdiocese.org

WA

OFFICE HOURS/HORAS DE LA OFICINA
Monday-Thursday: 8:00 AM - 12:00 PM and 12:30 PM - 4:00 PM
Friday: 8:00 AM-1:00 PM
Lunes a Jueves: 8:00 AM - 12:00 PM y 12:30 PM - 4:00 PM
Viernes: 8:00 AM - 1:00 PM
To contact a priest for the Anointing of the sick
please call: (951) 999-1796 or (951) 999-1807

BEAUMONT SITE
MAss SCHEDULE/HORARIO DE MISAS
Saturday/Sabado: 8:00 AM, 4:30 PM (English)

6:00 PM (Espafiol)
Sunday/Domingo: 8:00 AM, 9:45 AM (English)

11:30 AM (Espafiol), 4:30 PM (English)
Tagalog Mass 2nd Sunday of each month at 6:00 PM '_i‘*
Weekdays: Monday - Saturday: 8:00 AM (English)
Jueves: 6:00 PM (Espafiol)
First Friday: Adoration after 8:00AM Mass Benediction: 9:30AM

Confessions/Confesiones P E N T E C O S T S U N D AY

Saturday/Sabado: 3:00-4:00 PM (and by request /o por cita)

BANNING SITE

MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISAS

Sunday/Domingo: 7:00 AM (English), 8:30 AM (Espafiol),
10:30 AM (English) and 1:30 PM (Espafiol)

Weekday Masses are in the Church

Monday - Friday: 7:00 AM (English)

Viernes: 6:00 PM (Espafiol)

|l MORE INFORMATION AND PICTURES IN OUR
CONFESSIONS/CONFESIONES
No Confessions at this time FA_CEBO(_)K PAGEE www.facebook.com/
saintkatri.tekakwitha.35

DIOCESA!‘I VISION _ VISION DIOCESANA
We, the Church of San Bernardino, are a community of Somos una comunidad de creyentes en Cristo Jesus,

believers in Jesus, the Christ, called to impact family, Comprometidos a llenar vidas con esperanza. a traves
neighborhood and society with the Gospel so that people’s P . P ’
del Impacto del Evangelio.

lives are filled with hope.

Parish Mission Statement / Declaracion de Objetivos Fundamentales ( Nuestra Mision)
Blessed with God's gifts of diversity, Saint Kateri Tekakwitha Catholic Community celebrates and proclaims our faith in Christ
to all through prayer and service . / Bendecida con los dones de la diversidad de Dios, la comunidad catélica de Santa Kateri
Tekakwitha celebra y proclama nuestra fe en Cristo a todos mediante la oracion y el servicio.




SAINT KATERI TEKAKWITHA MAY 19, 2024
COMMUNITY CALENDAR—CALENDARIO DE LA COMUNIDAD

BEAUMONT MASS Requested By:
Monday, May 20: . Gloria Nielsen - SI Margaret & Frank
11:30 AM Carol's Kitchen— Beaumont Hall/Kitchen . .
8:30 AM Church Cleaners—Beaumont Church 00 a.m. Jacob Uribe t George and Carmen Uribe
Tuesday, May 21: Eulalio B. Pagunsan ¥ Pagunsan Family
10:30 AM Healing Waters Showers - Banning 8:00 a.m. Dara Mena t Del Rosa Fam.
11:30 AM Carol's Kitchen—Banning Cafeteria
6:00 PM K of C -#3 BMT 05/23 8:00 a.m. Rosy Martinez t Veronica Orozco
6:00 PM Grupo de Oracion Intercesion - Banning Chapel .
Wednesday, May 22: 6:00 p.m. Jose Salazar Jr. t Leticia Salazar
2:30 PM Centering Prayer - TR . .
6:30 AM Youth Grp LM - Banning #4 Fr05/24 8:00 a.m. Lorenza Navidad 1 Vivian Ivach
Thursday, May 23: . . )
11:30AM  Carol's Kitchen - Beaumont Hall Sa 05/25 8:00 a.m. Ofelia Ongpin S.| Ed Ongpin
6:30 PM Cursillo - #3 BMT Diana Carsola S.! Teri Ochieano
6:30 PM Estudio Biblico -DR 4:30 p.m. Andrez y Esperanza Morales t Gloria Morales
6:00 p.m. Leoncia Ruvalcaba t Familia Ruvalcaba
Su 05/26 8:00 a.m Cecil LeLong t Donna LeLong
9:45 a.m. Rose Marie Roy S.I Margaret & Marcelle
Carmella Berry t Diana Wee
11:30 a.m. Fausto Sanchez S.| His Family
Leonor Martinez t Isabel Mercado
4:30 p.m. Jesse & Blanca Jimenez S.| Jimenez Fam.
Decio & Teresa Barbosa S.I Decio Barbosa

BANNING MASS INTENTIONS

M 05/20 7:00 a.m. Vallejo Juarez Fam. t

Eucharistic Adoration /
Adoracion Eucaristica
All Souls of Purgatory t

Every Monday after the 7:00AM Mass to Tues- Tu 05/21 7:00 a.m. Maria Celina Sanchez 1

day before the 7:00AM Mass at the Banning Hannah Jornacion S.|
Chapel. W 05/22 7:00 a.m. Daniel Ortiz Socorro Castellano
. Cada Lunes después de la Misa de 7:00AM Benditas Almas del Purgatorio 1 Ignacio Ifiiguez
hasta el Martes antes de la Misa de las 7:00 Th 05/23 7:00 a.m. Benditas Almas del Purgatorio Ignacio Ifiiguez

AM en la Capilla de Banning
Fr 05/24 7:00 a.m. Benditas Almas del Purgatorio 1 Ignacio Ifiguez
Weekly Collections - IMay .11 —-12,2024 , 6:00 p.m. Roberto Estrada t Teresa Cervantes
Beaumont Site Banning Site St Mary's Familia Jimenez Lepe t Josefina Jimenez
$11,420.53 §3,419.83 $1,289.01 Su 05/26 7:00 a.m. Curt Salley t Vicky Cowden
8:30 a.m. Mario A. Garcia t Oralia Cueto
Online Giving: May 06 — 12 2024 - $5,046.00 Selena Vargas S.I Lidia Castaneda
10:30 a.m. Zuvill Ramirez t Ed & Ofie
1:30 p.m. Christian Esquivel t Su Mama
Thank you so much for your Generosity. May God bless you as you help in the Rosario Madrigal S.| Liliana Ceballos
ministry of the Church.

Welcome to St. Kateri Tekakwitha Catholic Community
If you are new to our parish family or have moved and have a change of address, please fill out this registration form and place it in
the offertory basket or submit it to the office.
Bienvenido a la Comunidad Catdlica de Sta. Kateri Tekakwitha
Si usted es nuevo en nuestra familia parroquial o se ha movido y cambio su domicilio, por favor llene esta solicitud de registro y
coléquela en la canasta de las ofrendas o traigala a la oficina parroquial.

Name/Nombre: Registration Request:

Address/Domicilio: Change of Address/Cambio de domicilio
City/Ciudad: Please send me envelopes/ Deseo sobres:
Zip/Codigo: Phone/teléfono: I would like to join a ministry/

Deseo participar en un ministerio:




SAINT KATERI TEKAKWITHA MAY 19, 2024

SUNDAY READINGS

First Reading:“And they were all filled with the Holy Spirit and began to speak in
different tongues, as the Spirit enabled them to proclaim.

(Acts 2:4)

Psalm: Lord, send out your Spirit, and renew the face of the earth. (Ps 104) Or:
Alleluia.

Second Reading: In contrast, the fruit of the Spirit is love, joy, peace, patience,
kindness, generosity,

faithfulness, gentleness, self-control. (Gal 5:22-23)

Gospel: “But when he comes, the Spirit of truth, he will guide you to all truth.”
(Jn 16:13)

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD.
The English translation of Psalm Responses from Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on English in

ne Liturgy Corporation. All rights reserved.

W

Primera Lectura:

Escuchamos como el Espiritu Santo permitié que los poderosos actos de Dios
fueran escuchados por personas de todos los idiomas en cada nacién. ;Dénde
ves a Dios trabajando en el mundo o en tu lugar de trabajo?

Segunda Lectura:

Pablo alentd a los creyentes en Galatas a ser guiados por el fruto del Espiritu
(gozo, paz, dominio propio) en lugar de por las obras de la carne (inmoralidad,
lujuria, idolatria) para heredar el reino de Dios. ;,Cémo podrias practicar los
frutos del Espiritu esta semana?

Evangelio:

Jesus ensefi6 a sus discipulos que enviaria al Abogado, el Espiritu de verdad,
para guiarlos y ofrecerles dones divinos. ;Qué guia estas buscando del Sefior?

READINGS FOR THE WEEK

Monday: Gn 3:9-15, 20 or Acts 1:12-14/Ps 87:1-2, 3 and 5, 6-7/Jn 19:25-34
Tuesday: Jas 4:1-10/Ps 55:7-8, 9-10a, 10b-11a, 23/Mk 9:30-37
Wednesday: Jas 4:13-17/Ps 49:2-3, 6-7, 8-10, 11/Mk 9:38-40
Thursday: Jas 5:1-6/Ps 49:14-15ab, 15¢d-16, 17-18, 19-20/Mk 9:41-50
Friday: Jas 5:9-12/Ps 103:1-2, 3-4, 8-9, 11-12/Mk 10:1-12

Saturday: Jas 5:13-20/Ps 141:1-2, 3 and 8/Mk 10:13-16

Next Sunday: Dt 4:32-34, 39-40/Ps 33:4-5, 6, 9, 18-19, 20, 22 (12b)/
Rom 8:14-17/Mt 28:16-20

.

LAS LECTURAS DE LA SEMANA |

Lunes: Gn 3, 9-15. 20 0 Hch 1,12-14/Sal 86, 1-2. 3y 5. 6-7/Jn 19, 25-34
Martes: Sant 4, 1-10/Sal 54, 7-8. 9-10. 10-11. 23/Mc 9, 30-37
Miércoles: Sant 4, 13-17/Sal 48, 2-3. 6-7. 8-10. 11/Mc 9, 38-40

Jueves: Sant 5, 1-6/Sal 48, 14-15. 15-16. 17-18. 19-20/Mc 9, 41-50
Viernes: Sant 5, 9-12/Sal 102, 1-2. 3-4. 8-9. 11-12/Mc 10, 1-12
Sabado: Sant 5, 13-20/Sal 140, 1-2. 3 y 8/Mc 10, 13-16

Domingo siguiente: Dt 4, 32-34. 39-40/Sal 32, 4-5. 6. 9. 18-19. 20. 22
(12)/Rom 8, 14-17/ Mt 28, 16-20

-

IMPORTANT! Minors must be accompanied by their parents/
guardians at all times when they are in the Church vicinity. They
should not be allowed to go to the restrooms by themselves. To
make our environment safe for minors, we ask that you please
observe this guideline strictly. Thank you.

iIMPORTANTE! Los menores de edad deben estar acompafia-
dos de sus padres o tutores en todo momento mientras estén dentro de
la propiedad de la iglesia. Les pedimos que por favor no dejen ir a los
nifios solos al bafio. Para mantener un ambiente seguro para nuestros
menores de edad, les pedimos que por favor obedezcan estrictamente
estas indicaciones. Gracias.

T CONTRIBUTION ENVELOPES

If you have asked for contribution envelopes we ask
that you please use them. We are getting ready to n
clean up our contribution envelope system and any ki |
unused envelope numbers will be removed will be "
removed from the system and no longer receive any.

We thank you for your understanding.

Whert jour
treanirt ls,

the Wil

Welcome Sunday every Third Sunday of the
Month. New Parishioners and Visitors are invited to a
coffee and donut after the mass at Room 4 in the
Beaumont and Ministry Center Banning. We are glad
to welcome you to St. Kateri community.

JELCONE!

Domingo de Bienvenida cada Tercer Domingo del Mes.

Los nuevos feligreses y visitantes estan invitados a un café y una dona
después de la misa en el Salén 4 en Beaumont y el Centro Ministerial
en Banning. Nos complace darle la bienvenida a la comunidad de Sta.
Kateri.

Linea Directa de la Didcesis de San Bernardino
Para Reportar Abuso Sexual 1-888-206-9090

Diocese of San Bernardino
Sexual Abuse Report Hotline 1-888-206-9090

My Offering

SOBRES DE CONTRIBUCION

Si ha solicitado sobres de contribucién, le pedimos que los

utilice por favor. Nos estamos preparando para limpiar

nuestro sistema de sobres de su contribucion y cualquier
numero de sobre no utilizado se eliminara del sistema y no reci-
bira mas sobres. Gracias por su comprension.

TODOS PUEDEN DONAR A
LA CAMPANA ANUAL DEL DDF 2024

A finales del mes de enero muchos feligreses recibiran por
correo la tarjeta de compromiso de la Campafia Anual del DDF o la po-
drén recoger en los vestibulos de la parroquia. Esta tarjeta de compro-
miso anual fue creada como una herramienta para informar a la parro-
quia y a la didcesis sobre el compromiso financiero de un feligrés, a la
Campafia Anual del DDF. Complete la tarjeta de compromiso con su
informacion a la cual puede acompafiar con su regalo ya sea en efecti-
vo, cheque o tarjeta de crédito. Coloque todo el efectivo en un sobre
marcado como DDF 2024 y depositelo en la canasta de la colecta
dominical. Por fa favor NO envie efectivo por correo.
Donaciones en linea: muchas personas
libertad de donar en linea. Para hacerlo,

1) Visite la pagina de la parroquia en www.sktbeaumont.org
2) Haga clic en "Donaciones en linea"
3) Siga las instrucciones

disfrutan de la

.
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LET US PRAY FOR OUR BROTHERS AND SIST
Names are kept on the Prayer List for 2 months

Barbara Gehilike, Oleg Millan, Arturo Millan, Andre Millan,
Maria Martinez, Carmen Vazquez, Julia Rosas, Rosie Marcus, Kathy Reyn-
olds, Jerry Leboeuf, Julio Ayala, Dcn. Mark, Harry Valdivia, Carmen Cha-
con, Margaret Sanchez, Nora Lugo, Glen Hebenton, Silvia and Daniel
Barela Sue Felts, Cecilia Ruiz, Alfredo Juarez Franco, Linda Rocha Sulli-
van, Albert Diaz, Isabel Hildebrandt, Eduardo Beltran, David Madon, Mary
Marquez, Estanislao Santana, Lucia Sanchez, Cipriano Orihuela, Rita Mid-
dendorf, Rome Tasquesi, Ron Pasquesi, Jennifer High, Josefina Sanchez,
Juan Palos, Otto Solare, Landon Hazelwood, Pat Pennington, Joy Banaga,
etsy Pasquesi, James Luevano, Dennis Arterberry, Remigio Tomas, Rever
Mas, Meden/Ding Baloran, Prince Jochim,

Mother’s Day Novena

Mother's Day Novena envelopes are now
available. If you would like to include your
love ones in the Novena of Masses for
Mother's day, please use these enve-
lopes. These envelopes will be placed on
the altar for the whole month of May.

Novena para el Dia de

las Madres FEL IZ D[A
Los sobres para la Novena del Dia de m
las Madres ya estan disponibles. Si
desea incluir a sus queridas Madreci- MM
tas en la Novena de Misas para el Dia "
de las Madres, por favor utilice los
sobres disponibles en el vestibulo o en las bancas. Estos sobres
estaran colocados en el altar durante todo el mes de Mayo.

WELCOME TO OUR PARISH / BIENVENIDA A NUESTRA
PARROQUIA

We extend our hands and hearts to all who worship with us
today. All are welcome here! Whether long-time residents or newly
arrived in the parish, we thank God for you. Know that you and your
family are in our prayers today and everyday. We ask ALL adults
living in the parish to register with the parish office. If we have this
information, we can better meet your needs. Registration forms are
available in the vestibule and on our web page:
www.sktbeaumont.org Note: Your information on the form
will be kept confidential.

Extendemos nuestros brazos y abrimos nuestro corazén a todos los
que se congregan con nosotros. jTodos son bienvenidos! Ya sean
feligreses de largo tiempo o recién llegados a la parroquia, damos
gracias a Dios por ustedes. Sepa que usted y su familia estan en
nuestras oraciones hoy y todos los dias. Pedimos a TODOS los
adultos que viven en la parroquia que se registren en la oficina pa-
rroquial. Si tenemos esta informacion, podremos asistirles mejor en

Our Church Collections Counters Ministry
NTE Is seeking church members who are
interested in volunteering some time
\ﬂm '?\P weekly, to count our parishioner's
r i offering. Under the guidance of our

* ﬂv '« ¥ Diocese and our church team leader,

s )‘ } f\Q @ we will train volunteers. No experience
Gt A | N is needed. Anyone interested can con-
76n1 ; CO{(\@ tact the church office for more infor-

mation.

YOU ARE

CALLED

Pyieliel D

r‘f‘r

}l‘lf'i"v (SN

31001 N, Valyermo Rd. Valyermo, CA 93563
JUNE | 10-12 \2024
REGISTER NOW

=
COST: HEEE AGES:

The Faith Formation Ministry is seeking
Catechists.

Are you looking for a way to share your faith, time, and
talents with others? The Faith Formation Ministry is
seeking for volunteers as catechists (teachers), catechist
aides, to help in the office, and safety monitors. We will
provide training and support along the way. If
you are interested, please contact Esmeralda Esquivel at
951-845-2849 ext. 305. You don't need to have any
experience. We will provide training and support.

A

El Ministerio de Formacion en la Fe esta
necesitando catequista.

¢Estas buscando una manera de compartir tu fe, tiempo
y talentos con los demas? El Ministerio de Formacion en
la Fe esta necesitando voluntarios como catequistas
(maestros), asistentes de catequistas, en la oficina y
monitores de seguridad. Si a usted le gustaria ser parte
de este ministerio favor de comunicarse con Esmeralda
Esquivel al 951-845-2849 Ext. 305.
No necesita tener experiencia. Proporcionaremos
capacitacion y apoyo.
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URGENT APPEAL FOR ADDITIONAL HELP FOR THE BANNING
SITE PARKING LOT. If you notice, the paving of the Parking Lot in
Banning Site has started , but the cost increased from the original
$77,000.00 to $ 119,000.00 due to unforeseen condition of the soil
and hazardous materials that were found on the ground. We need
more help to cover the expenses to finish this project. Any amount
that you can give is highly appreciated. Thank you.
NECESSITAMOS AYUDA ADICIONAL PARA EL ESTACIONA-
MIENTO DEL SITIO DE BANNING. Si se da cuenta, la pavi-
mentacion del Estacionamiento en sitio de Banning ha comenzado,
pero el costo aumento de los $77,000.00 originales a $119,000.00
debido a condiciones imprevistas del suelo y materiales peligrosos
que se encontraron en el terreno. Necesitamos mas ayuda para cu-
brir los gastos para terminar este proyecto. Cualquier cantidad que
pueda donar es muy apreciada. Muchas Gracias!

Diocesan Development Fund Campaign Progress / Desarrollo
del Fondo Dioicesano 2024

Diocese Goal: $97,300.00
Pledges Made: $69,444.00
Gifts Received: $ 50,000.71
Donors 171

Percent of Goal: 51.39 %

Meta Diocesana: $97,300.00
Promesas Hechas: $69,444.00
Donaciones Recibidas:$50,000.71
Donantes: 171

Porcentaje de la Meta: 51.39 %

Thank you to all the families who have con tribute to the cam-
aign / Gracias a todas las familias que han contribuido a la Cam-

VIGILIA DE PENTECOSTES

GRUPO DE ORACION INVITA A LA VIGILIA DE PENTECOSTES
7:00 - 12:00 PM MEDIA-NOCHE
05/25/2024

HORA SANTA ¥ MISA CON
EL PADRE EDUARDO AGUIRRE

PREDICADORES:
PORFIRIO BARRERA
JOSE FRANCO
JESUS FLORES

MUSICA: RHIO ESTEBAMN

SAINT KATERI TEKAKWITHA
157 W NICOLET ST
BANNING CA.22220

& Baked Chicken Dinnar &

Brought to you by The Knights of Columbus San Gorgonio Council #5392

§15.00 PER DINNER

MENU CHILDREN 5 AND UNDER ARE FREE!
BAKED CHICKEN DINNER INCLUDES JUICE OR COFFEE

Nt proceedy will he sued fox;

- Hepaving the pasking ares of

e Banning Church
Purchaie.of serving cann aud

UARETEVBVVERE DATE: SUNDAY, MAY 19™, 2024

TIME: 3:00 PM - 7:00 PM

LOCATION; ST, KATERI CHURCH —
BEAUMONT HALL ON THE CORNER OF | praddzstituss
PALM AVE, & 42 STRECT -

[ ey

SALAD

Lurhen vappbes fof the
Beaumont Kachen

GREEN BEANS

VANILLA ICE CREAM

STEWARDSHIP / CORRESPONSABILIDAD
PENTECOST SUNDAY

oday we celebrate the gift of the Holy Spirit, the birth of the Church and
the beginning of its mission in the world. Pentecost Sunday reminds us
that our lives are filled with the Holy Spirit and that God has accom-
plished creative things in us through this gift. We have been entrusted
with this great gift of the Holy Spirit. This great gift empowers us to be
bold proclaimers of the Gospel in word and deed. It urges us to speak
truth to power. It encourages us to use words and exhortations and even
arguments that are meant to heal, show care and compassion and to
reconcile. Now is a good time to ask: Are we being good stewards of this
gift of the Holy Spirit? What creative things have we done to glorify
God's accomplishments in us?

DOMINGO DE PENTECOSTES
Hoy celebramos el don del Espiritu Santo, el nacimiento de la Iglesia y
el comienzo de su mision en el mundo. El Domingo de Pentecostés nos
recuerda que nuestras vidas estan llenas del Espiritu Santo y que Dios
ha logrado cosas creativas en nosotros a través de este don. Nos ha
sido confiado este gran don del Espiritu Santo. Este gran don nos em-
podera para ser pregoneros audaces del Evangelio en palabra y en
accion. Nos insta a decir la verdad al poder. Nos alienta a usar palabras
y exhortaciones e incluso argumentos que estan destinados a sanar,
mostrar cuidado y compasion y a reconciliarnos. Ahora es un buen mo-
mento para preguntar: ¢ estamos siendo buenos corresponsables de
este don del Espiritu Santo? ; Qué cosas creativas hemos hecho para
glorificar los logros de Dios en nosotros?

2024 DDF-EVERYONE CAN GIVE

Cash, Check or Credit Card via Pledge Card: At the end of January
many parishioners receive the DDF Annual Appeal pledge card at their
home or during Mass. This pledge card was created as a tool to inform the
parish and the diocese a parishioner’s financial commitment to the DDF
Annual Appeal. The completed pledge card can accompany a gift, in the
form of cash, check or credit. Please put all cash in an envelope marked
DDF 2024 and drop it in the collection basket. Please DO NOT mail cash.
Online Giving: Many people enjoy the freedom of giving online.

To do so,

1)Visit the parish home page at www.sktbeaumont.org

2) Click “Online Giving”

3) Follow the instructions

AN

afebc (ona Do Pollo Al Hommo %~
\G:\;/ Presentado por el Consejo San Gorgonio #3392 de Caballeros de Colén

§15.00 POR CENA

iLOS NINOS MENORES DE 5 ANOS
ENTRAN GRATIS!

LA CENA INCLUYE LIMONADA 0 CAFE

MENU

FOLLO AL HORND FECHA: DOMINGO 19 DE MAYO DE 2024

HORA: 3:00 PM. - 7:00 PM.
ko e i . Bunang Chrrch
UBICACION: ST. KATERI CHURCH | +Cungn e s il

BEAUMONT HALL EN LA ESQUINA [fopntemstie
DE PALM AVE. Y CALLE 12

Lo igpesen el i allizarin parc

PURL DL PATATAS Repaimenscin e aramicen e b

ENSALADA

JUDIAS VERDLS

Ju)mmun!nn By

WELADO DE VANILLA




Realtor Broker/Realtor = ’ 1
CalDRE#01327263  CalDRE#00858812 | :
(909) 735-6278 ?{?E}{F\ (909) 821-9944 | 1| Place an ad here to find new WA“T TU BECOME
" local talent for your business. A FUSTER PAHENT?
Thinking of Selling? Call Us For Your FREE Consultation. ,F A

615 Egan Ave., Beaumont, CA 92223 « (951) 769-3868 \ ’ q
www.SaintsRealtylnc.com e saintsrealty@yahoo.com ¢ Parishioners (800) 595-2007 Available 24 Hours i
(951) 423-4434 9am-5pm - )

-

www.abcfoster.com ¢ Se habla Espafiol Ty
| ‘, ' e U

Thelma V. Santos Rey SJ Santos ‘ SHORT STAFFED? .: ABC Foster Family Agency tgﬂb
“
9

We Proudly Serve Orange, Riverside, P

SUPPORT OUR . . ] .- i : and San Bernadino County i
ADVERTISERS! X '

Foster parents can create a hopeful future for innocent children by providing a loving

CALL B800-950-9952 safe home. Foster parents receive a minimum reimbursement of $1,129 per month.

GREENWAY SERVICES INC.
e 951-966-4870
,((G 2‘1 [6mes | oacvauer 1302 E. 6th St., Ste B

PLUMBING & LANDSCAPING CONTRACTOR Beaumont, CA 92223
LICENSE NUMBER 758368 833 E. BROADWAY
Classification(s) C27 C36 SAN GABRIEL, CA 91776
Licensed Plumber / Licensed Landscaper [ Offlce 626 235 1127
LICENSED * BONDED * INSURED YIA, —

- WE APPRECI ATE DUR www. OakValleyRealty com B, B i
 ADVERTISERS! catholicmatch’

SUPPORT 0 0
ﬁ OUR PARISH '9-==—s‘méy allow us to print California
__this bulletin. Thank you! CatholicMatch.com/CA

NEVER MISS
OUR BULLETIN!

SUBSCRIBE

Have our bulletin emailed
to you every week.

VISIT WWW.PARISHESONLINE.COM

@ For ad info. call 1-800-950-9952 @ www.4lpi.com St. Kateri Tekakwitha Catholic Community, Beaumont, CA B 4C 05-4232




WIEFELS & SON ||t Coturees | REEEITITR TR
Saint Kateri Church Hall Place Your Ad Here

MORTUARY & CREMATION SERVICES estnut » Beaumon i

o o (1€ and Support Our Parish!
serving the catholic community since

CONTACT ME

951-454-7096
David Parkerson

wiefelsmortuary.com

951.849.4527

banning ¢ 50 east nicolet street ¢« FD112

Dparkerson@4LPi.com
(800) 950-9552 x2107

beaumont planning center * 795 east sixth street, suite m « FD2071

S Our feam specializes [ JERERITY. Y L EYEET T
.{? ‘““‘“ in roofs and can 5
£ help with leaks for Support our Parish!

Profecting your Investment”  ©Oth residential
Residential + Commercial » industrial » HOA and commercial

Instantly create and

. 951—845—4292 . properties. Call us for purchase an ad with

AD CREATOR STUDIO

a free estimate!

DOES YOUR NONPROFIT 8% cesses:
ORGANIZATION NEED
A NEWSLETTER?

f 9 *ﬁg
Engaging, ad-supported
print and digital newsletters‘ . %ﬁ
[=]v:

to reach your community.

AD DESIGN

l"\ with pur

of this s

ADT-Monitored Home Security

Gat 24-Hour Protection From a Mame You Can Trust £

Scan to
contact us!

Visit Ipicommunities.com

Medicare Medicaid
Cindi Monaco
Licence #0G42538
760-799-7816 °

Cmonaco404@gmail.com

Heat & Alr

SUPPORT OUR
ADVERTISERS!

Your resource center for Medicare/Medicaid
and Covered California

NEVER MISS H.E.L.P., Inc &z

. 9am-1pm M-Th, Closed Fri.
Food Pantry & Thrift Store  ,uw helpincpantry.com

OU R BULI—ETI N l o Slightly used — never abused clothi.ng for fam.ily

FREE Dine-In Hot Lunches Donations & Volunteers Needed
(11:30am-1:00pm) SUBSCRIBE

WE'RE HIRING!

157 W. Nicolet Street Have our bulletin emailed
Beaumont: Mon & Thurs to you every week. AD SALES EXECUTlVES
BE YOURSELF.

1234 Palm Avenue
BRING YOUR PASSION.

Volunteers & Donations needed
909-284-4104

WORK WITH PURPOSE.

* Paid training

www.carolskitchen.org Visit www.parishesonline.com
* Some travel

+ Work-life balance Contact us at

* Full-Time with benefits cara_ors@4lpi.com o.l_’

* Serve your community www.4lpi.com/careers
P

(909) 273-0123
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SUPPORT

SUPPORT OUR ADVERTISERS!
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SAINT KATERI TEKAKWITHA MAY 19, 2024

eadersnip an ewarasnip
Pastor: Rev. Dennis Legaspi Cursillo Bill Thurin
Associates: Rev. Steve Porter, Bible Study Deacon Mark Hodnick
Associates: Rev. Maurice Quindoy Talleres de Oracion y Vida Nelly Serrano
Deacons: Rev. Mr. Mark Hodnick, Rev. Mr. Armando Luevano and LIFE, DIGNITY AND JUSTICE
Rev. Mr. Vic Gonzalez Bereavement Ministry: Deacon Mark Hodnick
Bookkeeper : Maria Anaya 951-845-2849  pdyocacy and Justice for Immigrant: Genaro Garcia
Secretary: 951-845-2849  Homebound Ministry Dorothy Araiza
Office Assistants: Alma Corona, Sandra Garcia, Maria Ruiz & Hospice and Care Facilities Dennis Radzik
JeSSGni_a Moreno _ 951-845-2849 Food Pantry Deacon Armando Luevano
Receptionist: Helen Gutierrez 951-845-2849  Restorative Justice & Prison Ministry Sandra Garcia
Coordinator of Catechetical Ministry: Esmeralda Esquivel Health & Hospital Ministry Merle Nazareth
Coordinator of Catechetical Ministry Secretary: Jessenia Moreno 951-845-2849 Ministry to the Homeless Merle Nazareth
Confirmation Coordinator: Bernadette Hironimus Pro-Life Ministry Florence Morck
Youth Ministry : - Gabino Sanchez Civic Engagement/Interfaith Fr. Steve Porter
Maintenance & Custodian: Armando Garcia, Ryan Rhodes, & Ariel Buenaventura Carol's Kitchen Vince Conway
TO CONTACT ANY COORDINATOR, PLEASE CALL THE PARISH OFFICE Ministry to the Divorced Catholics Fr. Steve Porter
COUNCILS Ministry to People with Special Needs/Disabilities Mike DiMatteo
Pastoral Council Chair: Marsha Midgett: Ministry with Families & Friends of LGBT Gloria Austin
Finance Council Chair: Kathleen Brickley Ministry to Caregivers Deacon Mark Hodnick
Ministry/ Stewardship Council Chair: Isabel Hildebrant Senior's Assistance
Ministry to Single Parents Mary O’Hair
COMMITTEES YOUTH AND YOUNG ADULT
WORSHIP Junior Youth Gabino Sénchez
Committee Coordinators: English- Alex Amor Ministry to Young Adult Bernadette Hironimus
Spanish - Maria Nufiez
Mass Coordinators Dennis Radzik( Bmt ) ORGANIZATIONS & PRAYER GROUPS
Altar & Rosary Society Florence Morck Knights of Columbus Robert Fontes
Altar Servers  Spanish Maria Nufiez Ladies Guild Ann Volz-Walker
English (Beaumont) Marsha Midgett  Altar and Rosary Society Florence Morck
L (Banning) A Catholic Daughters of the Americas Kimberly Sweet
Eucharistic Minister  Spanish . MariaNufez  pa4ernidad Catélica Cristiana de Mujeres Cristina Gurrola
English Dennis Radzk( Bmt)  g;mlies in Christ (FcJc) Mario Mata
_ Lilian Moyer (g Eifinino Ministry Beth Lucinario
Lector 3P3n.|5h Carlethy Gargla Hispanic Ministry Genaro Garcia / Maria Nufiez
English Beaumont Carole Hodnick 155 de Oracion Angelica Segoviano
s B_annmg Gracy'Luna Comité Guadalupano Miguel Moreno
Hospitality/Usher  Spanish Roberto Hemandez b vious Blood Prayer Group Teri Mendoza
] ~ English: ) Vince Garcia o qwide Marriage Encounter Robert and Denise Boruel
Decoration/ Environment Banning: Jane Reppenhagen Opus Dei Community Ruth Madon
Beaumont: Isabel Hildebrandt oIS Kitchen Vince Conway
Music Spanish Alberto Rodriguez Serra Club Lorene Sponsler
_ English _ _ Alex Amor gy dio Biblico Sandra Garcia
Children's Liturgy ( Bmt/Bng) English/Spanish Lulu Anaya Centering Prayer Linda Long
Novenario Para Los Difuntos Maria Losoya Rosary Makers Carmen Lopez
Wedding Mass Assistgr’::: & M:I;i-age Spirituality Sugar Ray & Jeagia Pa}r(ayhno
i i E.L. ruce Kuhn
5:2:;: ii{;"ﬁgjg':j PARISH CARE & COMMUNITY LIFE
EDUCATION Welcoming Ministry Lorene Sponsler
First Communion/ Reconciliation Esmeralda Esquivel Church Cleaners Isabel Hildebrandt
ggT‘f\irmation ollection Counters Alice Pollard

ergency Preparedness Deacon Mark Hodnick
scape and Gardening vacant
Website & Communications vacant

Marriage Preparation
Quinceafiera Preparation
Catholics Returning Home
Adult Faith Formation

OPORTUNIDADES PARA LA CORESPONSABILIDAD
r parishioners an opportunity to be good stewards of their gifts Nuestros ministerios parroquiales ofrecen a nuestros feligreses la oportunidad de ser
use them in service to the people of the parish and the wider community. We welcome buenos administradores de sus dones y ponerlos al servicio de la gente de la parroquia y la
and encourage participation from all parishioners no matter your age, skill, or interest. If you comunidad en general. Damos la bienvenida y motivamos la participacion de todos los
have talents and you wish to share but are not in the list , we welcome your thoughts and feligreses no importa su edad, habilidad o interés. Si tiene talentos y desea compartirl
proposal on beginning a new ministry. pero no estan en la lista, le invitamos a que comparta su i
propuesta par:




